
מגילת  כולל  שביעי בשבת  חג הפסח  דקדוקי קריאה  

 שיר השירים 

  

  קריאת יום טוב ראשון של פסח קריאת יום טוב ראשון של פסח קריאת יום טוב ראשון של פסח קריאת יום טוב ראשון של פסח 

  שמות יב:שמות יב:שמות יב:שמות יב:

  

שְׁכ֗וּ כא     1למרות הגעיא במ"ם השי"ן בשוא נח :מִֽ

כב   פתוחה;   :בַּסַּף֒  -אֲשֶׁריב  הסמ"ך  בסגול  כאן 

ר בַּ    ך קמוצה "כאן באתנח הסמ   ףסָּ֑ סָּ֑ סָּ֑ סָּ֑ אֲשֶׁ֣

  
  שני קריאת  יב כה 

 א : הנו"ן בקמץ קטן, גימ"ל בשווא נח ופ"בְּנָגְפּ֥וֹ יב כז  
  בדגש קל בדגש קל בדגש קל בדגש קל 

  
  שלישי קריאת יב כט 

  
  רביעיקריאת יב לז 

ס   רי"ש פתוחה עי"ן בשוא  :מֵרַעְמְסֵ֖

ץיב לט   חָמֵ֑ א  ֹ֣ ל י  י  : תיבות  כִּ֣ א  ו  כִּ֣ ֹ֣ במונח, אין ל
    לקראתן כאילו הן מוקפות

הַּ   ואינן   :לְהִתְמַהְמֵ֔ מבוטאות  הה"א  אותיות  כל 
נחות. הה"א האמצעית נקראת כמפיק בסוף מילה; 

אל"ף  הה" כלומר  גנובה,  בפתח  האחרונה  א 
(אשכנזים), או יו"ד (עדות המזרח) פתוחה לפני ה"א 

  מופקת: אַהּ או יַהּ 

מא    (המילה יָ֥צְא֛וּיב  בגעיא  לא  במרכא  היו"ד   :
  מוטעמת מלרע כמובן, באל"ף)

  

  יב מג קריאת חמישי 

  

כה בשאר הימים    -פרשת פינחס במדבר כח טז  מפטיר
החל מפס'  )  (כולל מפטיר שביעי של פסחספר שני  

  יט 
  

לֶּה  כח כד בלא מעט קהילות קיים מנהג מיותר     :כָּאֵ֝
שהוא   בזמן  הקריאה  בעל  את  מלווה  הקהל  לפיו 

שים במקרה כזה ועל מנת לתת לאנ  .2קורא תיבה זו 
  לשמוע את הקורא, כדאי להמתין מעט לפני קריאתה 

  
  

  יהושוע ה:יהושוע ה:יהושוע ה:יהושוע ה:  הפטרת ראשון של פסחהפטרת ראשון של פסחהפטרת ראשון של פסחהפטרת ראשון של פסח
  

רְב֣וֹת  בבבב נח אע"פ שהחי"ת בגעיא.    : הרי"ש בשואחַֽ
  וכן בפסוק הבא

נוּו  תֶת לָ֔   הטעם נסוג ללמ"ד והתי"ו בסגול : לָ֣

אז  ֹֽ לוּ-ל   הטעם במ"ם מלעיל  :מָ֥

 
ישנן דעות חלוקות בעניין זה, גם בקרב התימנים וגם הטוניסאים    1

שבידינו  מה  לפי  הכרענו  אבל  השווא.  הנעת  על  מורה  המסורת 
 ח להניע את השווא שאחריה.  שלגעיא זו אין כו

  הטעם בלמ"ד מלעיל :גַּלּ֛וֹתִי ט

יָה ע֛וֹד- וְלאֹיב    טעם נסוג אחור לה"א הראשונה :הָ֥

אתִייד  ה בָ֑   אין טעם נסוג אחור :עַתָּ֣
  

חוה"מ, יו"ט שני  חוה"מ, יו"ט שני  חוה"מ, יו"ט שני  חוה"מ, יו"ט שני          יום שני של פסח, יום ראשון של יום שני של פסח, יום ראשון של יום שני של פסח, יום ראשון של יום שני של פסח, יום ראשון של 
        ויקרא כב:ויקרא כב:ויקרא כב:ויקרא כב:  של גלויות של גלויות של גלויות של גלויות 

  

ילג  קְדַּשְׁתִּ֔   הטעם בתי"ו מלרע וְנִ֨

ב   רכג  'דבר' דַּבֵּ֞ התיבה  מופיעה  פעמים  ארבע   :
מוטעם   הראשונות  בפעמיים  זו:  קריאה  לאורך 

בתביר. האחרונות  ובפעמיים  י   בגרשיים  מִקְרָאֵ֣
דֶשׁ הטעם לא נסוג, ולכן מקום הטעם ברי"ש. כן   :קֹ֑

  בהמשך הפרשה הדבר גם 

הכג ג     העמדה קלה בתי"ו שלא יישמע כפתח   : תֵּעָשֶׂ֣
  

  שני ת עלייכג ד 
  

  שלישי עליית כג טו 

םכג יז   תֵיכֶ֝ טעם קדמא מעל הבי"ת, ככלל,    : מִמּוֹשְׁבֹ֨
זו.   בהברה  משנית  בהטעמה  תבוא  תמיד  זו  תיבה 

יאּוּ תַּיִםדגש חזק באל"ף.   :תָּבִ֣ בחלק מהדפוסים   :שְׁ֚
  מוטעם בטעם יתיב ובחלקם בפשטא 

ם כג כב   שווא נח למרות הגעיה  הבי"ת ב  :וּֽבְקֻצְרְכֶ֞

י  בוי"ו. עָנִ֤ הסגול   : לֶֽ להדגשת  בבי"ת  קלה  העמדה 
  המורה על מיודע 

  
  רביעי בחו"ל עליית כג כג 

העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול    :בֶּעָשׂ֣וֹרכג כז  
  המורה על מיודע 

ל   יכג  קלה    וְהַאֲבַדְתִּ֛ העמדה  מלרע.  בתי"ו  הטעם 
  בה"א למנוע הבלעת האל"ף שלאחריה

ם תְּ תְּ תְּ תְּ שַׁבַּ כג לב    התי"ו בשוא נע׃ כֶֽ
  

  חמישי בחו"ל עליית כג לג 

ת ה֑' וּמִ בְּ בְּ בְּ בְּ שַׁ לח    כג ד מַ לְּ לְּ לְּ לְּ תֹ֣ ם וּמִ תְּ תְּ תְּ תְּ בַ֣ ד...  לְּ לְּ לְּ לְּ נֽוֹתֵיכֶ֗ בַ֤
ר תִּ -בַד֙ כָּללְּ לְּ לְּ לְּ וּמִ  ם אֲשֶׁ֥ תֵיכֶ֔ כל הדגושות    : נ֖וּתְּ תְּ תְּ תְּ נִדְבֹ֣

  בתוך המילה בשוא נע 

  האל"ף בקמץ קטן :בְּאָסְפְּכֶם֙ כג לט 
  

הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר עדיין  הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר עדיין  הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר עדיין  הפטרת יו"ט שני של פסח לבני ישראל אשר עדיין  
        לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:לא עלו ארצה ישראל, מלכים ב כג:

  
את דברי ההפטרה יש לקרוא את   כדי להבין נכונה 

נבואת   ועל  התורה  ספר  מציאת  על  שלפניו  הפרק 
  חולדה הנביאה.

י פסוק זה נקרא במפטיר ימים טובים של פסח ובחול  כ  ובגלל  2
  השבוע פינחס ת שיש מנגנים אותו גם בפר המועד פסח



ג   כג  יוֹוְאֶת־עֵדְו ב  והוי"ו    : תָ֤ נע  בשוא  הדלי"ת 

  ) edevotavנקראת בחולם (במבטא "ישראלי": 
        

        שמות יג:שמות יג:שמות יג:שמות יג:  י של פסחי של פסחי של פסחי של פסחשליש שליש שליש שליש יום  יום  יום  יום  

י-קַדֶּשׁ    : הדלי"ת בסגוללִ֨
  
  שניעליית   ה

 C תֶת לָ֔   מלרע!  וְעָבַדְתָּ֛ : טעם נסוג אחור ללמ"ד. לָ֣

  מלרע  :וְהִגַּדְתָּ֣ ח 
  

  שלישי עליית יא 

ייד   הלמ"ד    : יִשְׁאָלDְ֥ -כִּֽ ולכן  רחב  בקמץ  האל"ף 
  בשוא נע 

  
        י של פסח שמות כב:י של פסח שמות כב:י של פסח שמות כב:י של פסח שמות כב:רביע רביע רביע רביע יום  יום  יום  יום  

  

י  כו משנה    :וְשָׁמַעְתִּ֖ במלעיל  הקורא  במלרע, 
   3משמעות

  
  שני עליית כב כז 

שֶׁת-אַל כג א   במלעיל :תָּ֤

ר  כג ג נח והדל"ת בדגש קל, אין הה"א בשווא    :תֶהְדַּ֖
  דַר' לקרוא 'תֶ 

ד   (חסר)    :אֹיִבDְ֛ כג  קטן  בחירק  יו"ד  בחולם,  אל"ף 
  1  – יִבְ  –ובי"ת בשווא נח, יש לקרא: אֹ 

  
  שלישי עליית כג ו 

ח   י  כג  דִּבְרֵ֥ ף  וִיסַלֵּ֖ ים  פִּקְחִ֔ יְעַוֵּ֣ר  חַד֙  הַשֹּׁ֙ י  כִּ֤
ים   ׃ להיזהר מהפסוק המקביל צַדִּי קִֽ

חַד יְ דברים טז יט   י הַשֹּׁ֗ ף    עַוֵּר֙ עֵינֵי֣כִּ֣ ים וִיסַלֵּ֖ חֲכָמִ֔
ם  י צַדִּי קִֽ   דִּבְרֵ֥

יִם-כִּיכג טו   אתָ מִמִּצְרָ֑ - כִּיהטפחא בתיבה    :ב֖וֹ יָצָ֣
  ב֖וֹ

  והפ"א דגושה  האל"ף בקמץ קטן  :בְּאָסְפDְּ֥  כג טז
  

        כו כו כו כו - - - - שמות לד א שמות לד א שמות לד א שמות לד א         יום חמישי של פסח יום חמישי של פסח יום חמישי של פסח יום חמישי של פסח 
        

  הה"א הראשונה בשווא נח : וֶהְיֵ֥ה לד ב
  

  שני עליית לד ד 

ה ן לד  צורת    :בֶּעָנָ֔ את  להבליט  בבי"ת  העמדה 

הֽ' המיודע.   ם  בְשֵׁ֖ א  בתיבה וַיִּקְרָ֥ טפחא  טעם  ׃ 

ם    4והבי"ת רפה בְשֵׁ֖

 
הרבנים    3 בין  נדון  יש  למעשה  הלכה.  לפסקי  נועד  לא  זה  עלון 

התרחק   לא  או  הלאה  המשיך  לא  עוד  כל  בדקדוק.  המבינים 
 מהמקום מסתבר שצריך להחזירו. 

ט נוּ לד  (לא    : וּלְחַטָּאתֵ֖ יחיד  לשון  קמוצה  הטי"ת 
  בחולם)

ילד י   א ה֔וּא-כִּֽ א  : תיבת  נוֹרָ֣ במלרע, אין טעם נוֹרָ֣
  נסוג אחור לנו"ן 

  
  שלישי יית על לד יא

ר    : המ"ם בקמץ קטןלDְ֔ -שְׁמָ֨

מֶר לד יב    : במלעילהִשָּׁ֣

  כולם במלרע ׃ תִּתֹּצ֔וּן תְּשַׁבֵּר֑וּן תִּכְרתֹֽוּןלד יג 

יש להדגיש את הנו"ן בדגש חזק שלא    :קַנָּ֣אלד יד  
  יישמע מלשון קניין: קָנָה 

כא   ירלד  וּבַקָּצִ֖ ישׁ  בסגול  בֶּחָרִ֥ הראשונה  הבי"ת   :
הלשון   להדגשת  קלה  בהעמדה  אותה  לקרוא  ויש 

  חהמורה על מיודע, הבי"ת השנייה בפת

  

        במדבר ט:במדבר ט:במדבר ט:במדבר ט: יום שישי של פסח יום שישי של פסח יום שישי של פסח יום שישי של פסח 
  

נע.    :וְיַעֲשׂ֧וּב   בשווא  החיבור  סַח-אֶתוא"ו    : הַפָּ֖
  הפ"א קמוצה בטיפחא

יו -וּכְכָלג   הכ"ף הראשונה בשוא נח וצריך    :מִשְׁפָּטָ֖
  לאמן את הלשון לקוראו נכונה

  
  שני עליית  ו 

ה ח ה-מַההמ"ם בשווא נע ובמלרע.    :וְאֶשְׁמְעָ֔ :  יְצַוֶּ֥
  היו"ד רפויה ללא דגש

  
  שלישי עליית ט ט 

פֶשׁי   בקמץ.  לָנֶ֡ הלמ"ד  סַח:  פֶ֖ שָׂה  נסוג   : וְעָ֥ טעם 
  אחור לעי"ן, כן הדבר בהמשך פסוק יד 

  
  שיר השירים שיר השירים שיר השירים שיר השירים 

    

פרק,  כל  בסוף  הספר  סיום  של  ניגון  לעשות  אין 
כל   אין  בתנ"ך  לפרקים  הנוצרית  משמעות  לחלוקה 

  לגבי קריאתנו.

    

י א ב  יִן׃-כִּֽ יD מִיָּֽ ים דּדֶֹ֖ יD הטיפחא במילה  טוֹבִ֥   דּדֶֹ֖

יD נָּר֑וּצָה א ד נִי אַחֲרֶ֣ הנו"ן דגושה מדין אתי   : מָשְׁכֵ֖
אינה  שהנו"ן  אע"פ  מרחוק)  (=בא  מרחיק 

נִי  טעם טפחא בתיבת   מוטעמת,   מָשְׁכֵ֖

ז הֲבָה֙  א  אָֽ ואחריו  שֶׁ֤ טעם  של  נדיר  מקרה  געיא : 

העיקרי  במקום  מלרע.5והטעמה  ה ,  שי"ן  שַׁלָּמָ֤  :

ה פתוחה, הטעם במ"ם מלרע. טְיָ֔ הטי"ת בשווא   :כְּעֹ֣
  נע

ם הֽ'  להבדיל מאברהם אבינו בבראשית יב ח:  4 א בְּשֵׁ֥ . דהיינו,  וַיִּקְרָ֖
ם ה֖' לְפָנֶ֑יD   דברו:ה' (מקיים את    -הקב"ה קרא בשם   י בְשֵׁ֛ אתִֽ   וְקָרָ֧

  לעיל לג יט)
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י א ח בֵ֣ דגש   :בְּעִקְֿ נח אין בה  ובשוא  רפויה  הקו"ף 
  לתפארת הקריאה כפי שיש במקומות דומים

ט י א  רפויה. בְּרִכְבֵֿ֣ השניה  הבי"ת  י :  העי"ן  רַעְיָתִֽ  :
  בשוא נח לא בחטף 

נוּ-אַף טז א   שׂי"ן שמאלית  : עַרְשֵׂ֖

נוּ  א יז נוּ כתיב, קרי: רַחִיטֵ֖   והרי"ש בפתח רַהִיטֵ֖

יִן ב ה   : היו"ד קמוצה בזקף הַיָּ֔

אִם ב ז לא בגעיא. הרי"ש    6: העי"ן במרכא תְּע֥וֹרֲר֛וּ -וְֽ
בחלק   שמופיע  כפי  בחטף  לקרוא  ואין  נע  בשווא 

  מהדפוסים, כן הדבר גם בהמשך 

י ב י מַר לִ֑   טעם נסוג אחור לאל"ף  :וְאָ֣

יא ו ב  בעיקר  הַסְּתָ֖ הדגש,  עקב  נע  בשוא  הסמ"ך   :

C   צריכים להיזהר הקוראים תי"ו רפויה כסמ"ך. הָלַ֥
  אין טעם נסוג אחור לֽוֹ׃

  טעם נסוג אחור לנו"ן הראשונה  :יחַ נָ֣תְנוּ רֵ֑  ב יג

טו חֱזוּ ב  נוּ֙ - אֶֽ הגעיה   :לָ֙ בגלל  באל"ף  קלה  העמדה 

ר .שם   הדלי"ת פתוחה, הקורא בקמץ משתבש   ׃סְמָדַֽ

יז בסמ"ך. :וְנָ֖סוּ  ב  לא  בנו"ן,  רֵי  -עַל הטעם  הָ֥
תֶר   הטעם נסוג לה"א :בָֽ

י ג א ה נַפְשִׁ֑ אָהֲבָ֖ ת שֶֽׁ : יש לשים לב כי הטעמים  אֵ֥
  במילים האלה מתחלפים 

ה ג ב הוי"ו בפתח לא בקמץ, בי"ת ראשונה   :וַאֲסוֹבֲבָ֣
בשווא ולא בחטף כפי שמופיע בחלק מהדפוסים וכן  

ה הדבר גם בהמשך. הקו"ף ללא דגש ועל כן    :אֲבַקְשָׁ֕
  היא בשוא נח

הֲבֵיאתִיו֙ -עַד ג ד הטעמה משנית בשי"ן והאל"ף  : שֶׁ֤
  כלל אינה נשמעת 

אִם ג ה ללא ספק במרכא, כך  כאן העי"ן :תְּע֥וֹרֲר֛וּ -וְֽ
  הוא בכתר ארם צובא ובכתבי היד 

ימְר֖וֹת ג ו   המ"ם בשווא נע ולא בחטף   :כְּתִֽ

ה ג ז   מילה אחת, למ"ד דגושה בחירק  :שֶׁלִּשWְׁמֹ֔

ח רֶב ג  חֶ֔ זֵי  (בתיבה   :אֲחֻ֣ לחי"ת  אחור  נסוג  טעם 
  הראשונה) 

שָׂה לוֹ֙  ג ט   לעי"ן טעם נסוג אחור  :עָ֤

סֶף  ג י שָׂה כֶ֔   טעם נסוג אחור לעי"ן :עָ֣

ינָה  ג יא נָה ׀ וּֽרְאֶ֛ הרי"ש בשוא נח, אע"פ שיש  :צְאֶ֧

ה  געיא בוי"ו לפניה.   הבי"ת בקמץ  :בָּעֲטָרָ֗

  : שׂי"ן שמאלית והעי"ן בשוא נחשַׂעְרCֵ֙  ד א

ה-מִן ד ב   : הרי"ש בפתח והחי"ת בשוא נחהָרַחְצָ֑

 
ועיין    6 וששון.  לנינגרד  בכ"י  ברור  וכך  בכא"צ  לקרוא  נראה  כך 

  בקובץ סז, ובמצוין על ג ה
  !של אם סיסרא בְּעַד֩ הַחַלּ֨וֹן לא להחליף עם 7
ניתן למצוא דגש    8 באות  אחד המקומות הבודדים במקרא בהם 

  רי"ש

עַד ד ג   7פתוחה ומוטעמת הבי"ת  :מִבַּ֖

ה צְבִיָּה֑ ד  י  עם : תְּאוֹמֵ֣ להחליף  י  לא  תָּאֳמֵ֥
  לקמן ז ד  צְבִיָּֽה

ו לִי֙  ד   Cֶל הלמ"ד  :אֵ֤ ותנועת  לאל"ף  נסוג  הטעם 
  נתקצרה לסגול

  : במלרעיָּפ֥וּ-מַה ד י

יCִ  ד יא   שׂי"ן שמאלית :שַׂלְמֹתַ֖

ם כָּל יד-יג ים' 'עִ֖ י מְגָדִ֑ ם פְּרִ֣ י לְבוֹנָ֑ה-'עִ֖ ם  עֲצֵ֣ ' 'עִ֖
ים'׃ - כָּל י בְשָׂמִֽ םטעם טפחא בתיבת ' רָאשֵׁ֥   'עִ֖

להקפיד על הניקוד הנכון: וי"ו בפתח,  :וַאֲהָל֔וֹת ד יד
  פתח, ה"א בקמץ -אל"ף בחטף

  העי"ן בשווא נח ולא בפתח  :מַעְיַ֣ ן ד טו

רּאשִׁי֙  ה ב יְלָה .8: דגש חזק ברי"ששֶֹׁ יסֵי לָֽ טעם   ׃רְסִ֥
  נסוג אחור לסמ"ך הראשונה

ג טְתִּי֙  ה  אף    :פָּשַׁ֙ על  נח  בשווא  הטי"ת 

כָה  .הקושי ם  .9מלעיל :אֵיכָ֥ אֲטַנְּפֵֽ כָה  יש   ׃אֵיכָ֥
  להקפיד על הפרדת התיבות

יב יִם-עַל  ה  מָ֑ יקֵי  אחור  : אֲפִ֣ נסוג  טעם 

ב לפ"א. הסגול  :בֶּחָלָ֔ להדגשת  בבי"ת  קלה  העמדה 
מנוקד   היה  שאז  מיודע  ללא  מיודע  בין  להבדיל 

  בשווא 

יג ים ה  אין   : מֶרְקָחִ֑ אותיות,  משיכול  להיזהר  יש 
  לקרא 'מרחקים' 

שׁ  ה טו   : טעם נסוג אחור למ"ם עַמּ֣וּדֵי שֵׁ֔

טז ים  ה  מְַ\קִּ֔ מַֽ שיש    חִכּוֹ֙  אע"פ  נח  בשוא  המ"ם 
  געיא במ"ם שלפניה, עם זאת התי"ו רפויה 

ד לפני   כַּנִּדְגָּלֽוֹת ו  (דלי"ת  נכונה  זו  מילה  לבטא 

  גד-ות, דגיש להיזהר משיכול אותי גימ"ל),

ה בִּי  ו  דגושה. הָסֵ֤ ם  הבי"ת  הֵ֖ משנית   : שֶׁ֥ הטעמה 
  בשי"ן 

ה  ו י   במלרע! :הַנִּשְׁקָפָ֖

יא ה  ו  פתח הֲפָרְחָ֣ בחטף  מנוקדת  השאלה  ה"א   :
  ולכן הפ"א אחריה רפה, הרי"ש בשווא נע 

ן ז ב   ׃ האל"ף בקמץ קטןאָמָּֽ

: השי"ן בקמץ חטוף (קטן) הרי"ש בשוא שָׁרְרCֵ֙  ז ג

  10נח נח נח נח 

צְבִיָּֽה ז ה י  : התי"ו בקמץ רחב (קמץ בהברה  תָּאֳמֵ֥
פתוחה) האל"ף בחטף קמץ הנקרא ברוב המקומות  

י צְבִיָּ֑ה כחולם. לא להחליף עם   לעיל ד ה  תְּאוֹמֵ֣

בניגוד למגילת אסתר ששם הטעם מלרע (גם כאן וגם שם שתי    9
  המילים באותו פסוק, ואין הן מופיעות עוד במקרא!)

  !המציינים שוא נע משבשים שיבוש חמור 10



  האל"ף פתוחה, הכ"ף בחולם  :לְאַשְׁכּלֹֽוֹת ז ח

ט הְיוּ   ז  כאן   :כְּאֶשְׁכְּל֣וֹת   בשווא.  הוא"ו :נָ֤א-וְיִֽ

סגולה מהפסוק  ו האל"ף  להבדילו  נע  בשווא  הכ"ף 
  11הקודם בחולם 

תְנוּ ז יד יחַ -נָֽ העמדה קלה בנו"ן בגלל הגעיה שם,   :רֵ֗
  והשוא בתי"ו, נע 

קDְ֔  ח א   השי"ן בדגש ובקמץ רחב הקו"ף בשוא  :אֶשָּׁ֣
הדומה   מהצורה  להיזהר  יש  נשיקה.  מלשון  נע, 

  , מלשון השקייה אַשְׁקDְ֙  בפסוק הבא

ב גDֲ֗    ח  בשוא  :אֶנְהָֽ הגימ"ל  רחב  בקמץ  הה"א 

קַח  נע.   : לא מִיֵּין מִיַּ֣ יִן הָרֶ֔

ג רֲר֛וּ -וּֽמַה ח  ולא   :תְּעֹ֥ במרכא  העי"ן  כאן  גם 
  , ריש ראשונה בשוא נע12בגעיא

ה D ח  אִמֶּ֔  Dְת ומוטעמת     :חִבְּלַ֣ בפתח  הלמ"ד 

תDְ (מלעיל), התי"ו אחריה בשווא נח. הדלי"ת  ׃יְלָדַֽ
  פתוחה ומוטעמת (מלעיל), התי"ו אחריה בשווא נח

ו י ח  רִשְׁפֵּ֕ יהָ  והשנייה     :רְשָׁפֶ֕ רפה  ראשונה  פ"א 

בֶתְיָֽ[ בדגש קל. מילה אחת, הה"א הראשונה   ׃שַׁלְהֶ֥
  כטעם משנה, הה"א השנייה ללא מפיק במרכא

ז ה  ח  על  :בָּאַהֲבָ֔ מראה  בקמץ  הראשונה  הבי"ת 
  יידוע 

סֶף ח ט ירַת כָּ֑   : טעם נסוג אחור לטי"ת טִ֣

י שָׁלֽוֹם ח  ת  והאל"ף     :כְּמוֹצְאֵ֥ נע  בשוא  הצד"י 
  בצירי: לא כְּמוֹצֵת

יא בְּפִרְי֖וֹ ח  א  הפ"א הבאה  :יָבִ֥ בגלל  דגושה  הבית 

  13אחריה

ים ח יב   הלמ"ד בשוא  :לְנֹטְרִ֥

    14ת בשוא נע"הדלי  :לDְ֤ - וּֽדְמֵה ח יד

        
        שביעי של פסח שמות יג:שביעי של פסח שמות יג:שביעי של פסח שמות יג:שביעי של פסח שמות יג:

  

ב׃ יג יח    : במלרעוַיַּסֵּ֨

ם יג יט   : העמדה בה"א למנוע הבלעת העי"ן  וְהַעֲלִיתֶ֧
  עליתם-החטופה שלאחריה, וה 

  

 
  בגלל צורת הנסמך.  11
לא הגיע לידינו, אבל כך בששון ובלנינגרד. גם דומה לשני   כא"צ  12

  .המקומות הקודמים במגילה ב ז; ג ה
בג"ד  נ  13 אותיות  כידוע  יהו"א.  ממבטלי  אחד  כלל  את  בזה  שנן 

לפניהן  המילה  אם  קל.  בדגש  דגושות  המילה  בראש  כפ"ת 
מסתיימת בהברה פתוחה לרוב אחרי אותיות יהו"א (אהו"י) הדגש 

יגים שבהם הדגש מתקיים בכל זאת. אחד החריגים  נשמט. יש חר
כ"ף   או  בי"ת  האותיות  כאשר  כלומר  צבותות".  "אותיות  מכונה 
אות   אותה  ואחריהן  בשווא  מנוקדות  שימוש  כאותיות  בשמשן 
[בְּבֵית1ֶ, כְּכֹל] ולעתים גם אות מאותו מוצא כמו בי"ת ואחריה פ"א  

  .הדגש נשאר –
ללא דגש גם כשהיא לפני תי"ו; בי"ת  הערה, תי"ו של עתיד נשארת  

  .לפני מ"ם נשארת רפויה, וכן כ"ף לפני יו"ד וקו"ף

  שני עליית  יג כ

  
  י ליששעליית יד א 

בוּ וְיַֽחֲנוּ֙ יד ב   :  נִכְח֥וֹ  . שוואית, לשון עתיד  : וא"ווְיָשֻׁ֗
  15הכ"ף בשוא נח

ד   בְּפַרְעהֹ֙ יד  ה  נותר   :וְאִכָּבְדָ֤ בבי"ת  קל  דגש 

ן-וַיַּעֲשׂוּ  .16במקומו מדין "אותיות צבותות"    ׃  כֵֽ
בטעם סילוק (סוף פסוק) ללא הכנת טיפחא (טרחא)  
אופן  על  ולהתאמן  להתכונן  הקורא  על  לפניו. 

  הקריאה הנכונה 

  
  רביעי עליית יד ה 

ריד ו    "ף בשוא נח לא בחטף סגול : האלוַיֶּאְסֹ֖
  
  חמישי עליית ט  יד

ירְאוּ֙ יד י   : היו"ד בחירק מלא והשוא ברי"ש הוא  וַיִּֽ
  נע. הקורא בשוא נח מחליף למשמעות ראייה

יב   נוּיד  בשורק  :מִמֻּתֵ֖ וכן   17המ"ם  בחולם.  ולא 

נוּ בהמשך הפרשה טז ג      מוּתֵ֤

געיה בתי"ו, יש לקרא בהעמדה קלה    ׃תַּחֲרִשֽׁוּןיד יד  
  שם 

  
  ששי עליית  יד טו 

אוּיד יז   : הוא"ו בשווא, וא"ו החיבור ולשון עתיד.  וְיָבֹ֖

  : הבי"ת שלאחר הכ"ף בדגש קלבְּרִכְבּ֖וֹ 

הָם יד כד    : הה"א בקמץ קטןוַיָּ֕

 יְנַהֲגֵ֖הוּ יד כה   : יו"ד בשווא נח אע"פ שהיא אחרי  וַֽ
געיא, נו"ן בפתח ובהעמדה קלה בגלל הגעיה במקום,  

  הֲגהו -יש לקרא: וינַ 

  שביעי עליית  יד כו 

בוּ   : וא"ו בשווא, וא"ו החיבור ולשון עתיד וְיָשֻׁ֤

  

הים  הים שירת  הים שירת  הים שירת  חלקם שירת  או  כולם  המנונגים  פסוקים  יש   :
במנגינה מיוחדת, גם לפני השירה יש סיומי פסוקים  
הים   שירת  במנגינת  לקרוא  יש  ככלל,  אלו.  מעין 

. להלן  18פסוקים או חלקי פסוקים שיש בהם שם ה' 

  .תהמנחת שי מעיד על כ"י שבהם יש חטף פתח בדלי" 14
הבעיה היא למבטאים חי"ת ככ"ף רפויה נוצר כאן "שוא דומות".    15

רבים   מקום  מכל  נח,  שהוא  פעמים  כמה  שהזכרנו  פי  על  ואף 
מתקשים לקוראו נח. נראה שכאן צריך להתאמץ לקרוא נכונה אם  

 בשוא נח. במבטא חי"ת גרונית כדין, אם בקריאת הכ"ף 

שתי אותיות מאותו מוצא והראשונה מביניהם מנוקדת בשווא,    16
כלל זה מתקיים בפועל רק בבי"ת וכ"ף שהן בשווא של אותיות  

  השימוש ולא בכל הצירופים. 
מושפעת    17 אינה  המילה  של  הדקדוקית  הצורה  גדולה,  תנועה 

  מכתיב מקראי חסר או מלא. 
קרא את כל הפסוקים  ישנו מנהג אחר הרווח בירושלים והוא: ל  18

ויושע אלא רק מויאמינו   בשירה במנגינה מיוחדת, לא כולל את 
 הפסוקים של והמים להם ח(ו)מה.  2בה". וכן את 



וקים או חלקי פסוקים שאינם עונים על  רשימת הפס
  הכלל הזה: 

כט   יד  כב,  יִםיד  ה  לָהֶם֙   וְהַמַּ֤ ימִינָ֖ם   חוֹמָ֔   מִֽ

ם   : יש לקרוא במנגינת מיוחדת וּמִשְּׂמאֹלָֽ

מוֹטו יז   מוֹ֙   תְּבִאֵ֗ אין שרים במנגינה מיוחדת   :וְתִטָּעֵ֙
את חציו הראשון למרות ששם ה' מוזכר בו, לעומתו, 

שׁיש לנגן את חציו השני     מִקְּדָ֕

יח   דטו  וָעֶֽ ם  לְעלָֹ֥  CWְ֖יִמ ׀  במנגינה   :ה֥'  קוראים 
  מיוחדת למרות היותו קצר

ירוּ טו כא י שִׁ֤ ה֙' כִּֽ ה-לַֽ ה גָּאָ֔   : שירת הנשים גָאֹ֣

  

ירטו א   וחומשים נוספים יש געיא  בקורן  משֶֹׁה֩ -יָשִֽׁ

י  בשי"ן.  -ביו"ד של ישיר. אין היא במקום, מקומה   - כִּֽ
ה  ה גָּאָ֔ ה  הגימל במילה  :גָאֹ֣ . הוא אחד  19דגושה   גָּאָ֔

על   חוזר  זה  חריג  הים,  בשירת  החריגים  מארבעת 
  עצמו בפס' כא 

ב   יטו  (קטן).  עָזִּ֤ חטוף  בקמץ  העי"ן  נְהוּ :    ׃ וַאֲרמְֹמֶֽ
  לקרא 'וארמְמֶנּוּ' אין אין אין אין הנו"ן בשווא נח ואחריה ה"א, 

ה   יש  יְכַסְיֻמ֑וּטו  בשורק,  יו"ד  נח,  בשווא  סמ"ך   :

  בחולם לא בשורק הצד"י : בִמְצוWֹ֖תימֻו. -לקרא יכסְ 

יטו ו   ר : האל"ף כאן וכן בהמשך פסוק יא  נֶאְדָּרִ֖   נֶאְדָּ֣
  בשוא נח ולא בחטף סגול 

יִם טו ח    נסוג לנו"ןהטעם  :נֶעֶ֣רְמוּ מַ֔

לְלוּ֙ טו י  20למ"ד ראשונה בשווא נע ולא בחטף  :צָֽ
  

כָהטו יא   י כָּמֹ֖ : הדגש בכ"ף בתחילת המילה הוא  מִ֥

לֶא׃חריג.   פֶֽ שֵׂה  ֹ֥ הטעם נסוג לעי"ן השי"ן בצירי    ע
  והפ"א רפויה 

יג   לְתָּ -עַםטו  גָּאָ֑ העי"ן    :בְעָזDְּ֖ הגימ"ל דגושה.    :ז֣וּ 
  בקמץ חטוף הזי"ן דגושה בשוא נע

הטעם בזי"ן מלרע וכן בשאר המילים   :יִרְגָּז֑וּןטו יד  
  וּן -הנגמרות ב

בֶןטו טז   , 21: הדלי"ת בשוא נע בגלל הדגשיִדְּמ֣וּ כָּאָ֑
  הכ"ף בראש התיבה השנייה דגושה באופן חריג 

שטו יז  ֕bְָּהקו"ף דגושה לתפארת הקריאה מִק :  

  י"ת השנייה אף היא דגושה : הבבְּרִכְבּ֤וֹטו יט 
  

        שמואל ב כב:שמואל ב כב:שמואל ב כב:שמואל ב כב:        22222222הפטרת שביעי של פסח הפטרת שביעי של פסח הפטרת שביעי של פסח הפטרת שביעי של פסח 
  

טִי ב י- וּמְפַלְֿ   ׃ הלמ"ד רפויה ללא דגש, ובשוא נחלִֽ

 
 במבטא רוב העדות כיום אין הבדל בין גימ"ל דגושה לרפויה.  19

ים׃  20 יִם אַדִּירִֽ רֶת בְּמַ֖ עוֹפֶ֔ לְלוּ֙ כַּֽ לפי חלוקת הטעמים יש כאן שתי    צָֽ
רֶת;  יחידות: עוֹפֶ֔ כַּֽ לֲלוּ֙  ים  צָֽ אַדִּירִֽ יִם  יִם ואין לעשות אחרי    בְּמַ֖   בְּמַ֖

רֶתהפסק גדול יותר מאשר אחרי   עוֹפֶ֔ וכן בקריאת שירת הים כל ,  כַּֽ
  יום בתפילה. 

דמיון במקום    21 ללשון  דגש מחליף  ללא  נח  יִדְמוּ בשוא  הקורא 
 לשון דממה. 

הגעיה,    :בּ֑וֹ -אֶחֱסֶהג   בגלל  באל"ף  קלה  העמדה 
  הבי"ת בדגש חזק מדין דחיק 

וֶת ו קְשֵׁי מָֽ   ׃ הטעם נסוג למ"ם מֹ֥

רָה לֽוֹ -כִּיח    ׃ טעם נסוג אחור לחי"ת חָ֥

שֲׁרַתכב  יִם -חַֽ   23השי"ן בשוא נע :מַ֖

םטז  קֵי יָ֔   טעם נסוג אחור לפ"א  : אֲפִ֣

י׃ כ  ץ בִּֽ פֵֽ   טעם נסוג אחור לחי"ת חָ֥

יהַּ כט   י׃    .24הה"א במפיק, מלשון נגה   :יַגִּ֥ החי"ת חָשְׁכִּֽ
  בקמץ קטן והכ"ף בדגש קל

םלח    : הוי"ו בקמץ וָאַשְׁמִידֵ֑

ם  לט ם וָאֶמְחָצֵ֖   הוי"ו בקמץ בשתיהן   :וָאֲכַלֵּ֥

םמא    : הוי"ו בקמץ וָאַצְמִיתֵֽ

םמג    : הוי"ו בשוא וְאֶשְׁחָ קֵ֖

י׃מה  מְעוּ לִֽ   טעם נסוג אחור לשי"ן יִשָּׁ֥

נִימד  תְּפַלְּטֵ֔   : הלמ"ד דגושה, ולכן השוא נע וַֽ
  

        אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא:  אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא:  אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא:  אחרון של פסח לבני חו"ל דברים טו כא:  
  

ריד כג     העי"ן בשווא נח  : מַעְשַׂ֤

֒  יד כד   השׂי"ן בשוא והאל"ף בצירי  : שְׂאֵתוֹ

  ֖Dְכ"ף ראשונה בשווא נח, על אף הקושי. כן הדבר    : יְבָרֶכ
  הפרק  גם בהמשך

כה בסגול  ו  : בְּיָ֣ דDְ֔   יד  לא  נע  בשוא  הדלי"ת  ביד1ֶ,  לא 
  והטעם בכ"ף 

שְׁאָלDְ֖ יד כו  געיה בתי"ו. האל"ף בקמץ רחב והלמ"ד    : תִּֽ

םבשוא נע.   לְתָּ שָּׁ֗ טעם נסוג אחור לכ"ף ודגש חזק    : וְאָכַ֣
  בשי"ן מדין אתי מרחיק

  
  שני עליית טו א  

אטו ב   ֹֽ שׂ-ל ֹ֤   שׂי"ן שמאלית  : יִגּ

הְיֶהטו ד   ק בבי"ת  ונה ודגש חזביו"ד הראש  הגעי   : בDְּ֖ -יִֽ
  מדין דחיק 

העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן    : וְהַעֲבַטְתָּ֞ טו ו  
  החטופה, ועל אף הקושי, הטי"ת בשווא נח 

  הפ"א דגושה : תִקְפֹּץ֙ טו ז  

הטו ט   הקו"ף בקמץ רחב והרי"ש אחריה בשווא    : קָרְבָ֣

ה עֵינDְ֗ נע.   רא,  קיש להקפיד, כבכל מקום אחר במ  : וְרָעָ֣
  לא כן, משבש את משמעות הכתוב   ת העי"ן שאםעל קריא

מזמור זה שגור  השירה הזו נמצאת גם בתהלים יח, ולכן מי ש   22
  מאשר בתהלים.  על פיו ייזהר במקומות שבהם השירה כאן שונה

החטף המופיע בחלק מהדפוסים אינו אלא להורות על הנעת    23
 השווא ו אינו מורה על קריאת השי"ן בחטף עצמו 

אחד מחמשת השורשים שהה"א שורשית ובמפיק והם בראשי    24
  תיבות ג"ן כת"ם: ג.ב.ה, נ.ג.ה, כ.מ.ה, ת.מ.ה, מ.ה.מ.ה 



העמדה קלה בלמ"ד למנוע הבלעת העי"ן    : לַעֲנִיֶּ֛ Dטו יא 
דגושה.   אחריה  היו"ד  ולכן  חסר  בחירק  הנו"ן  החטופה, 

 ֖Dְֹהלמ"ד וגם הבי"ת בשווא נח, היו"ד בחולם    : וּלְאֶבְינ
  יֹנְך- אבְ - והנו"ן אחריה בשווא נע: ולְ 

מץ גדול ושווא נע בדל"ת, כן  ת בקהבי"  : דDְ֖ וַעֲבָֽ טו יב  
  הדבר גם בהמשך פס' יח

Dטו יד   המ"ם בחירק חסר והיו"ד אחריה דגושה    : וּמִיִּקְבֶ֑
  ומנוקדת אף היא בחירק חסר

בDְ֙ טו טז     הבי"ת בשווא נע : אֲהֵֽ

ן-תַּעֲשֶׂהטו יז   העמדה קלה בתי"ו ודגש חזק בכ"ף  ׃  כֵּֽ
  מדין דחיק 

יח חDֲ֨    טו  (קדמא)  אבבְּשַׁלֵּֽ בפשטא.זלא  בהרבה   ולא 
חומשים אין להבחין ביניהם כי כאן הקדמא היא על האות  

    האחרונה

  
  שלישיעליית טו יט  

נּוּ֙ טו כ     הכ"ף בשווא נע ולא בחטף פתח  : תאֹכְלֶ֙

נּוּ טו כא    הבי"ת קמוצה  :תִזְבָּחֶ֔
  

    רביעי יתיעל טז א

סַח   יתָ פֶּ֔   הפ"א בדגש חזק מדין אתי מרחיק  :וְעָשִׂ֣

סַחטז ב  חְתָּ פֶּ֛   טעם נסוג אחור לבי"ת :וְזָבַ֥
  

  חמישי עליית טז ד 

Cטז ה   ן לָֽ ו, אין טעם נסוג אחור  " הטעמה בתי׃  נֹתֵ֥
  לנו"ן

ו   ם טז  שָׁ֛ שְׁמ֔וֹ  ן  ם תיבת    :לְשַׁכֵּ֣ אין    שָׁ֛ בתביר, 
  להסמיכה לתיבה שלפניה בזקף

גָּרְנDְ֖ טז יג   סְפDְּ֔ מִֽ גם האל"ף וגם הגימ"ל בקמץ    :בְּאָ֨
  קטן

  
  שישי עליית טז ט 

ת משנה    :שָׁבֻעֹ֖ בשוא  והקוראו  בקמץ  השי"ן 

וכן בהמשך הפרשה C - תִּסְפָּר.  25משמעות  : הפ"א לָ֑
  חטוף  בקמץ

: על אף הקושי, הכ"ף הראשונה בשוא יְבָרֶכDְ֖ טז י 
  נח וכן הוא בהמשך 

  
  שביעי עליית   טז יג

תDְ֙ טז טו  ל תְּבוּאָֽ בכל במהפך ולא במקף ולכן   : בְּכֹ֤
  גם בחולם ולא בק"ח 

ה כָלטז טז  בקדמא ואזלא ולא   : זְכוּרDְ֝ -יֵרָאֶ֨
  בתלישה (לא קורן אך יש חומשים)

תַןטז יז   C-נָֽ   געיה בנו"ן ׃ לָֽ
  

 
 שבעה ימים ולא לשון שבועה.  – ובכל מקום במשמע שָׁבוּעַ  25
 לא בגלל וי"ו ההיפוך, אינו נוהג בנסתר.   26

        ון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:ון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:ון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:ון של פסח בחו"ל ישעיה י לד:ר ר ר ר ח ח ח ח הפטרת אהפטרת אהפטרת אהפטרת א
  

יי לד  בְכֵ֥   : הבית בשוא נח על אף הגעיה לפניה סִֽ

טֶריא א   א חֹ֖  הטעם בצד"י, אין הוא נסוג ליו"ד.   : וְיָצָ֥

י   הגימ"ל בצירי   :מִגֵּ֣ זַע יִשָׁ֑

ה  יא ב ה  .26: מלרעוְנָחָ֥ : יש לתת רווח בין  ר֧וּחַ חָכְמָ֣
  הדבקים שלא תיבלע חי"ת אחת 

  27כך יש לקרוא  :וֹ וַהֲרִיח֖ יא ג 

אינה משתנה באס"ף   בֶןתֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ המילה    בֶן׃תֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ תֶּֽ - יאֹכַליא ז  
  סוף פסוק) והתי"ו בסגול  -(אתנח 

היא ט    הלמ"ד בשוא נע  :מָלְאָ֣

ר-אֶתיא יא   הקמץ במילה שאר אינו משתנה    :שְׁאָ֣
  וכן בפסוק טז  28לפתח 

א נֵס֙ יא יב    הטעם לא נסוג לנו"ן  :וְנָשָׂ֥

  ערהטעם בפ"א מל :וְעָפ֨וּ יא יד 

  העי"ן בשוא נח, לא בחטף   :בַּעְיָם֣יא טו 

ב יב א   : השי"ן בחולם יָשֹׁ֥

  העי"ן בפתח והיו"ד בשוא נח :מִמַּעַיְנֵ֖ייב ג 

 

יש טועים בדרשה בחז"ל, ללא שבדקו את ניקוד המילה במקרא,    27
 כניס את טעות הקריאה להפטרה זו.  ועלולים לה

  כן הדבר במילה דָת  28


